
Produktkatalog

Inhaltsverzeichnis

- Technologie

- Produktübersicht

- Preisliste

- Reinigungsanleitungen

- Montageanleitungen



Ein Urinal ist eine Notwendigkeit, nicht aber die Verwendung von Wasser. Und genau das 
war die Basis für die Erfindung von uridan im Jahr 1998. Wasser ist zu kostbar, um einfach 
im Urinal weggespült zu werden. So entstand zuerst eine bahnbrechende Idee. Danach 
galt es, die Funktion zu erfüllen, um sie in ein Design zu hüllen, das seinesgleichen sucht. 

Schützen und gleichzeitig Sparen.

Wussten Sie, dass ein herkömmliches Urinal bis zu 150.000 Liter Wasser im Jahr ver-
braucht? Diesen Rohstoff des Lebens wollen wir erhalten – für die Zukunft der Menschheit.

Neben dem Bewusstsein gegenüber der Umwelt, spart uridan auch noch zusätzlich Geld. 
Schon bei der Errichtung Ihrer Sanitäranlagen sparen Sie eine Menge Geld. Die patentierte 
uridan Technologie benötigt weder 
einen Wasser- noch einen Stromanschluss, somit bleiben Sie von hohen Installations- und 
Wartungskosten verschont. 

Wasserlose Urinalsysteme von uridan stehen für nachhaltige Funktion mit unverwechsel-
baren Design und einzigartiger Technologie.

Wasserlose Urinale. 

Seit über 20 Jahren. 



Technologie



Unser einzigartiger 
uridan-Siphon

uriLOCK – die speziell 
entwickelte Sperrflüssigkeit ist 

biologisch abbaubar.

patentierte
Technologie

NEUE
VERBESSERTE 

FORMEL

Wie funktioniert’s? 

Schnell erklärt, aber lange und sorgfältig erforscht. 
Das Herzstück im uridan-Urinal ist der einzigartige uridan-Siphon. 

Er funktioniert mit uriLOCK - einer speziell entwickelten Sperrflüssigkeit. Selbstverständlich biologisch abbaubar. 
uriLOCK ist leichter als Urin und so kann dieser automatisch und direkt in die Kanalisation fließen. uriLOCK erfüllt
die Funktion eines „flüssigen Deckels“, der alle Gerüche aus der Kanalisation fernhält. 

Innovativ und Simpel - die neue
uridan Technologie.

Ihre Vorteile:

° 100% geruchlos durch speziell entwickelte Sperrflüssigkeit uriLOCK 
° Kein Wasser- und Stromanschluss notwendig
° Enorme Senkung der Betriebs- und Installationskosten 

HIER
GEHT`S ZUM
ERKLÄRVIDEO

° Einfache Wartung durch patentierte uridan-Technologie
° Keine Kalkablagerungen und Urinsteinbildung
° Schnelle tägliche Reinigung durch glatte Oberfläche des Urinals 



JETZT BIS ZU 50 % 
BETRIEBSKOSTEN 

SPAREN!

Der Zeit Voraus:
Der neue HighTech Deckel misst, wann uriLOCK nachgefüllt werden muss.

Füllstand ist in 
Ordnung

Füllstand ist am 
Minimum

LED-Leuchte signalisiert den 
Füllstand der Sperrflüssigkeit.

LED-Leuchte wird durch 
Berührung der Flagge des uridan-Logos mit Hilfe des 
Magnetstiftes aktiviert.

Elektronik mit eingebauter Batterie.

Elektroden-Stäbe messen, ob sich noch genügend uriLOCK
im Urinal befindet.

Verabschieden Sie sich vom unnötigen Öffnen
des Deckels, um zu kontrollieren, ob sich noch 
genügend Sperrflüssigkeit uriLOCK im Urinal befindet. 

Der HighTech Deckel stellt für Sie fest, wann uriLOCK
wieder nachgefüllt werden muss.

Wie funktioniert das?

Der Flüssigkeitsstand wird durch eine integrierte
Leitwertmessung im Deckel festgestellt. Die 
Messung wird mit einem mitgelieferten Magnetstab
aktiviert. Die LED-Leuchtiode signalisiert, ob 
sich genügend uriLOCK im Urinal befindet. 

Grün – Füllstand ist in Ordnung. 
Rot   – Füllstand ist am Minimum, bitte Sperrflüssigkeit 
nachfüllen. 

Stromloser Betrieb mit Batterien, die bis zu 8 Jahren 
halten.



Produktübersicht



Maße: 
740x400x405 mm 
(HxBxT, Maße können
minimal abweichen)

Farben GFK:

 Weiß

 Telegrau 2

 Tiefschwarz

sowie in allen 
RAL-Farben

Master
designed by Troels Bøgely

Material: glasfaserverstärkter Kunststoff (GFK) 

Anschluss: horizontal

Elegant und gleichzeitig modern zeigt sich das jüngste Model der uridan-Familie. 

Das Model bietet durch die bereits im Design integrierte Trennwand einen 

zusätzlichen Komfort. Perfekt geeignet ist der Master für Design-Liebhaber und setzt 

durch sein futuristisches Äußeres ein Statement im Bereich der wasserlosen Urinale. 

NEU



Admiral
designed by Troels Bøgely

Material: Keramik oder glasfaserverstärkter Kunststoff (GFK) 

Anschluss: horizontal oder vertikal

Das Admiral hat eine unverwechselbare Eleganz. Der Designer wollte

nicht nur ein schönes, sondern vor allem auch ein gebrauchsfreundliches 

Urinal kreieren. Durch die einfache Form mit der glatten und abgerundeten

Oberfläche lässt sich dieses uridan-Urinal einfach und schnell reinigen. 

Maße: 
800x410x407 mm 
(HxBxT, Maße können
minimal abweichen)

Farben Keramik:

 Weiß

Farben GFK:

 Weiß

 Telegrau 2 

 Tiefschwarz

sowie in allen 
RAL-Farben



Admiral Mini
designed by Troels Bøgely

Material: glasfaserverstärkter Kunststoff (GFK) 

Anschluss: horizontal

Wie das Admiral hat das Admiral Mini eine unverwechselbare Eleganz. Das Admiral

Mini ist zwar vom Design gleich wie das Admiral, punktet aber gleichzeitig mit 

seiner kompakteren und kleineren Form. Somit eignet sich dieses Modell 

perfekt für Projekte mit weniger Platz, wo es jedoch nicht an Design fehlen darf. 

Maße: 
715x362x345 mm
(HxBxT, Maße können
minimal abweichen)

Farben GFK:

 Weiß

 Telegrau 2

 Tiefschwarz

sowie in allen 
RAL-Farben



Cadet
designed by Troels Bøgely

Material: Glasfaserverstärkter Kunststoff (GFK) 

Anschluss: horizontal oder vertikal

Das zeitlose Design hat das Cadet zu einem echten Klassiker gemacht. Neben dem 

klassischen Design ist das Cadet sehr platzsparend und somit das kleinste Urinal der 

uridan-Familie.

Maße: 
530x350x340 mm
(HxBxT, Maße können
minimal abweichen)

Farben GFK:

 Weiß

 Telegrau 2

 Tiefschwarz

sowie in allen 
RAL-Farben



Captain
designed by Yu Bobek
 

Material: glasfaserverstärkter Kunststoff (GFK)

Anschluss: vertikal

Das Modell Captain erlaubt Frauen, was Männern schon lange möglich

ist: ein Urinal zu benutzen ohne sich hinsetzen zu müssen. Das Modell

besticht durch formvollendetes Design und größtmögliche Hygiene: 

Endlich können Frauen einfach in der Hocke urinieren, ohne eine Klobrille

berühren zu müssen. Das Modell wird derzeit gerne in Berghütten genutzt.

Maße: 
970x380x532 mm
(HxBxT, Maße können
minimal abweichen)

Farben GFK:

 Weiß

 Telegrau 2

sowie in allen 
RAL-Farben



Compass
designed by Troels Bøgely

Material: glasfaserverstärkter Kunststoff (GFK)

Anschluss: vertikal

Der Compass meldet sich mit neuem Design zurück. Die neue Form sorgt für 

erhöhten Komfort und wird mit einem neuen überarbeiteten Deckel mit Soft-Close

Funktion ausgestattet. Das wasserlose Urinal ist optimal geeignet für Familien in 

Ein- und Mehrfamilienhäusern. Oft und gerne wird es in Niedrigenergiehäusern installiert. 

Das Model Compass ist von Männern, Frauen und Kindern gleichermaßen benutzbar.

Maße: 
430x360x520 mm
(HxBxT, Maße können
minimal abweichen)

Farben GFK:

 Weiß

sowie in allen 
RAL-Farben

JETZT MIT 
SOFT-CLOSE 

FUNKTION



Pylon
designed by Troels Bøgely

Material: glasfaserverstärkter Kunststoff (GFK)

Anschluss: vertikal

Das Modell Pylon erfreut Jung und Alt – vom Kindergarten- bis zum Erwachsenen-alter. 

Das Modell Pylon kann zudem kostensparend auf den vorhandenen

Ablauf einer Toilette montiert werden.

Maße: 
940x335x412 mm 
(HxBxT, Maße können
minimal abweichen)

Farben GFK:

 Weiß

 Telegrau 2

 Tiefschwarz

sowie in allen 
RAL-Farben



Crew
designed by uridan

Material: glasfaserverstärkter Kunststoff (GFK) 

Anschluss: horizontal oder vertikal

Das Modell Crew ist überall dort optimal geeignet, wo viele Menschen 

versammelt sind, wie z.B. in Fußballstadien. Das Modell Crew ist in vier 

unterschiedlichen Längen erhältlich (120, 140, 180 und 240 cm) und hilft, 

dass in der Halbzeitpause die Wartezeiten vor der Toilette minimal bleiben. Zudem 

bietet das unverwüstliche Kunststoffmaterial ausreichend Schutz gegen Vandalismus.

Maße: 
120cm - 550x1200x322 mm 
140cm - 550x1400x322 mm 
180cm - 550x1800x322 mm 
240cm - 550x2400x322 mm
(HxBxT, Maße können
minimal abweichen)

Farben GFK:

 Telegrau 2

 Eisengrau

sowie in allen 
RAL-Farben

JETZT AUCH
IN 140 CM BREITE 

ERHÄLTLICH!



Maße: 
1140x100x400 mm 
(HxBxT, Maße können
minimal abweichen)

Farben GFK:

 Weiß

 Telegrau 2

 Tiefschwarz

sowie in allen 
RAL-Farben

Spinnaker
designed by Troels Bøgely

Material: glasfaserverstärkter Kunststoff (GFK) 

Trennwände werden im Sanitärbereich immer häufiger eingeplant. Der Spinnaker zeigt 

sich schlicht und elegant und ergänzt sich ideal mit der gesamten Produktpalette der 

uridan-Urinale. Die Farbe der Trennwand kann perfekt auf die Raumsituation 

abgestimmt werden und die Monatage ist durch das leichte Gewicht sehr einfach. 

Durch die spezielle Bauweise der Trennwand sind keine Schrauben sowie

 Aufhängungen sichtbar.



So vielfältig. 
So durchdacht.
So praxiserprobt.

 

Uns geht es um die Vielfalt in seiner schönsten Form. Unsere

Topdesigner entwerfen unsere uridan-Urinale und stellen

dabei höchste Ansprüche an Design, Form und Funktion. 

Mondäne Hotels, große Handelsunternehmen und erfolgreiche Gastrono-

miebetriebe, überall finden sich unsere maßgeschneiderten Lösungen wieder.

Dort, wo viele Menschen aufeinandertreffen, braucht es besondere Anfor-

derungen. In Schulen, Amtsgebäuden, Sportstadien oder Campinganlagen. 

Sie finden unsere Modelle mittlerweile weltweit in über 30 Ländern.

Allesamt praxiserprobt und selbstverständlich im Sinne der 

Nachhaltigkeit. Weil unsere Umwelt einen sorgfältigen Umgang verdient. 

Wir lieben das Leben und sparen Wasser. 



Reinigungsanleitungen



Täglich die Oberfläche des 
Urinals mit uriCLEAN 

ausreichend einsprühen.

Mit uriCLOTH die Oberfläche
   des Urinals polieren.

   Somit ist die Reinigung ihres
   Urinals abgeschlossen.

Deckel entfernen und  reinigen 
sowie die Öffnung des Urinals

mit einer Bürste säubern.

Reinigungsanleitung	

Bei starker Frequenz, empfehlen 
wir das Urinal mehr als einmal 
täglich zu reinigen.

1

Sperrflüssigkeit uriLOCK (300 ml) 
direkt über den Deckel leeren.

Nachfüllen nach 15.000 Nutzungen 
oder spätestens nach 3 Monaten.

Nachfüllen der
Sperrflüssigkeit

Tägliche Reinigung 

Die einfache tägliche Reinigung 
funktioniert bei uridan mit uriCLEAN. 
Damit wird die Oberfläche einfach besprüht 
und der Lotuseffekt verhindert, dass 
Urintropfen haften bleiben. Sie perlen 
einfach ab.

Die speziell entwickelte Sperrflüssigkeit 
sorgt dafür, dass uridan Urinale zu 
100% geruchlos ohne anfällige 
Dichtungen funktionieren.

Art.Nr. 618 728 050

Art.Nr. 618 729 030

Für eine reibungslose Funktion 
des Urinals wird der Tiefenreiniger 
uriSTRONG benötigt.

2

300
ml

Alle 2 Wochen



Tiefenreiniger

Idealer Tiefenreiniger für schwere 
und hartnäckige Verschmutzungen 
sowie Ablagerungen im Sanitärbereich. 
uriSTRONG löst auch Kalk- und Urinstein,
Kesselstein sowie andere mineralische
Ablagerungen. 

3- bis 6-mal jährlich empfohlen 
(je nach Verschmutzung).

Deckel mit dem 
Saugnapf anheben.

ca. 200 ml uriSTRONG direkt ins
Urinal leeren und 5 bis 15 min.*

einwirken lassen.
*Bei starken Verschmutzungen und 

Verstopfungen uriSTRONG über Nacht 
einwirken lassen.

Schnell ca. 5 Liter warmes
Wasser hineinleeren, sodass 

sich der Siphon leert.

Wasser bis zum 
Überlauf auffüllen und 

Deckel in die Öffnung des Urinals 
einsetzen.

Den Innenbereich des Siphons 
sowie die Öffnung des 

Urinals mit der Bürste reinigen.

Art.Nr. 618 730 030

Reinigungsanleitung	

Nochmals mit reichlich 
Wasser nachspülen.

uriSTRONG nicht über den 
Deckel leeren!

2

3 4

5 6

1

5L
5L

Sperrflüssigkeit uriLOCK (300 ml) 
über den Deckel leeren.

7

Wasserstand
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uriLOCK refi ll required
uriLOCK Füllstand am Minimum

uriLOCK level fi ne
 uriLOCK Füllstand in Ordnung

HighTech Cover

Operation Manual  |  Bedienungsanleitung 

Elektroden-Stäbe regelmäßig 
reinigen, um die volle Funktion 
des HighTech Deckels 
garantieren zu können.

LED light indicates the level of the 
uriLOCK blocking fl uid.
LED-Leuchte signalisiert den Füllstand 
der Sperrfl üssigkeit uriLOCK.

made in 
Europe

LED light is activated by touching 
the fl ag of the uridan logo with the 
magnetic pen.
LED-Leuchte wird durch Berührung 
der Flagge des uridan Logos mit 
Hilfe des Magnetstiftes aktiviert.

Electronics with built-in battery.
Elektronik mit eingebauter Batterie.

Electrodes measure the uriLOCK 
level in the urinal.
Elektroden-Stäbe messen, ob sich 
noch genügend uriLOCK im Urinal 
befi ndet.

Fill the urinal waste trap completely with 
water. Then insert the HighTech cover into 
the urinal.

Füllen Sie den Siphon bis zum Halsrand mit 
Wasser auf und setzen Sie den HighTech 
Deckel in die Öff nung des Urinals ein.

Swipe the fl ag of the uridan logo with the 
magnetic pen. The LED light should light up 
red to indicate if there is no uriLOCK in the 
urinal. If the LED lights up green, the waste 
trap requires more water.

Richten Sie den Magnetstab auf die Fahne des 
Logos. Die LED-Leuchte sollte rot leuchten, 
da sich noch kein uriLOCK im Urinal befi ndet. 
Sollte die LED-Leuchte grün leuchten befi ndet 
sich nicht genügend Wasser im Siphon. 

Now pour 300ml of uriLOCK over the stainless 
cover. Swipe the magnetic stick over the fl ag of 
the uridan logo. If the LED lights up green, the 
urinal is ready for use.

Leeren Sie nun 300ml uriLOCK über den Deckel 
und warten Sie bis es abgeronnen ist. Richten 
Sie den Magnetstab auf die Fahne des Logos. 
Wenn die Lampe grün leuchtet, ist das Urinal 
funktionsbereit.

The Future is Now:
The innovative, new HighTech Cover indicates 
when the uriLOCK refi ll is required.

Der Zeit Voraus:
Der neue HighTech Deckel misst, wann uriLOCK 
nachgefüllt werden muss.

Clean the HighTech cover 
regularly, including the 
electrodes, to ensure optimal 
performance.
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PREISLISTE 2023 
 

Preise exkl. 20% Mwst.  
gültig ab 01.01.2023 
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URINALE  

ADMIRAL | Keramik 

horizontaler Anschluss  
  € 632,50 
  

Typ Farbe Bestellnummer 
KH-10-W Weiß 618 730 470 
 

 
 
 
 
horizontaler Anschluss mit HighTech Deckel  
  € 715,83 

 
  

Typ Farbe Bestellnummer 
KH-10-W HT Weiß 619 730 470 
 

 
 

ADMIRAL | Glasfaserverstärkter Kunststoff (GFK) 

horizontaler Anschluss  
      € 582,50 

Typ Farbe Bestellnummer  
GH-10-W  Weiß 618 721 070 
GH-10-G7046 Telegrau2 618 721 076 
GH-10-S9005 Tiefschwarz 618 721 075 
 

Steinfarben (solange der Vorrat reicht) 
GH-10-G Granit 618 721 074 
GH-10-N100 Stein-Nero 618 721 071 
GH-10-G240 Stein-Grau 618 721 079 

 
horizontaler Anschluss mit HighTech Deckel  
 € 665,83 

Typ Farbe Bestellnummer  
GH-10-W HT Weiß 619 721 070 
GH-10-G7046 HT Telegrau2 619 721 076 
GH-10-S9005 HT Tiefschwarz 619 721 075 
 

Steinfarben (solange der Vorrat reicht) 
GH-10-G HT Granit 619 721 074 
GH-10-N100 HT Stein-Nero 619 721 071 
GH-10-G240 HT Stein-Grau 619 721 079 

In allen RAL-Farben erhältlich. Ab einer Bestellung von 15 Stk. ohne Aufpreis. 
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ADMIRAL | Glasfaserverstärkter Kunststoff (GFK) 

vertikaler Anschluss  
 € 582,50 
  

Typ Farbe Bestellnummer 
GV-10-W Weiß 618 722 070 
GV-10-G7046 Telegrau2 618 722 076 
GV-10-S9005 Tiefschwarz 618 722 075 
 
Steinfarben (solange der Vorrat reicht) 
GV-10-G  Granit 618 722 074 
GV-10-N100  Stein-Nero 618 722 071 
GV-10-G240  Stein-Grau 618 722 079 

 
vertikaler Anschluss mit HighTech Deckel  
 € 665,83 
  

Typ Farbe Bestellnummer 
GV-10-W HT Weiß 619 722 070 
GV-10-G7046 HT Telegrau2 619 722 076 
GV-10-S9005 HT Tiefschwarz 619 722 075 

 
Steinfarben (solange der Vorrat reicht) 
GV-10-G HT Granit 619 722 074 
GV-10-N100 HT Stein-Nero 619 722 071 
GV-10-G240 HT Stein-Grau 619 722 079 

In allen RAL-Farben erhältlich. Ab einer Bestellung von 15 Stk. ohne Aufpreis. 

MASTER | Glasfaserverstärkter Kunststoff (GFK) 

horizontaler Anschluss  
 € 607,50 
 

Typ Farbe Bestellnummer 
GHM-10-W Weiß 618 720 070 
GHM-10-G7046 Telegrau2 618 720 076 
GHM-10-S9005 Tiefschwarz 618 720 075 

 
 
horizontaler Anschluss mit HighTech Deckel  
  € 690,83 
  

Typ Farbe Bestellnummer 
GHM-10-W HT Weiß 619 720 070 
GHM-10-G7046 HT Telegrau2 619 720 076 
GHM-10-S9005 HT Tiefschwarz 619 720 075 

In allen RAL-Farben erhältlich. Ab einer Bestellung von 15 Stk. ohne Aufpreis. 
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ADMIRAL MINI | Glasfaserverstärkter Kunststoff (GFK) 

horizontaler Anschluss  
 € 565,83 
  

Typ Farbe Bestellnummer 
GHMA-10-W  Weiß 618 718 070 
GHMA-10-G7046 Telegrau2 618 718 076 
GHMA-10-S9005 Tiefschwarz 618 718 075 
 
Steinfarben (solange der Vorrat reicht) 
GHMA-10-G  Granit 618 718 074 
GHMA-10-N100  Stein-Nero 618 718 071 
GHMA-10-G240  Stein-Grau 618 718 079 
 

horizontaler Anschluss mit HighTech Deckel  
  € 649,17 
  

Typ Farbe Bestellnummer 
GHMA-10-W HT Weiß 619 718 070 
GHMA-10-G7046 HT Telegrau2 619 718 076 
GHMA-10-S9005 HT Tiefschwarz 619 718 075 
 
Steinfarben (solange der Vorrat reicht) 
GHMA-10-G HT Granit 619 718 074 
GHMA-10-N100 HT Stein-Nero 619 718 071 
GHMA-10-G240 HT Stein-Grau 619 718 079 

In allen RAL-Farben erhältlich. Ab einer Bestellung von 15 Stk. ohne Aufpreis. 

CADET - Glasfaserverstärkter Kunststoff (GFK) 

horizontaler Anschluss  
€ 549,17 

  

 Typ Farbe Bestellnummer 
GHC-10-W Weiß 618 723 110 
GHC-10-G7046 Telegrau2 618 723 116 
GHC-10-S9005 Tiefschwarz 618 723 115 
 
Steinfarben (solange der Vorrat reicht) 
GHC-10-G  Granit 618 723 114 
GHC-10-N100  Stein-Nero 618 723 111 
GHC-10-G240  Stein-Grau 618 723 119 

In allen RAL-Farben erhältlich. Ab einer Bestellung von 15 Stk. ohne Aufpreis. 



 

 

 
  
Preisliste uridan 01.01.2023 

 
 
 

 

 
 

Seite | - 5 - 

 

CADET - Glasfaserverstärkter Kunststoff (GFK) 

horizontaler Anschluss mit HighTech Deckel  
€ 632,50 

  

Typ Farbe Bestellnummer 
GHC-10-W HT Weiß 619 723 110 
GHC-10-G7046 HT Telegrau2 619 723 116 
GHC-10-S9005 HT Tiefschwarz 619 723 115 
 
Steinfarben (solange der Vorrat reicht) 
GHC-10-G HT  Granit 619 723 114 
GHC-10-N100 HT Stein-Nero 619 723 111 
GHC-10-G240 HT Stein-Grau 619 723 119 

In allen RAL-Farben erhältlich. Ab einer Bestellung von 15 Stk. ohne Aufpreis. 

CADET - Glasfaserverstärkter Kunststoff (GFK) 

vertikaler Anschluss  
 € 549,17 

  

Typ Farbe Bestellnummer 
GVC-10-W Weiß 618 723 210 
GVC-10-G7046 Telegrau2 618 723 216 
GVC-10-S9005 Tiefschwarz 618 723 215 
 
Steinfarben (solange der Vorrat reicht) 
GVC-10-G  Granit 618 723 214 
GVC-10-N100  Stein-Nero 618 723 211 
GVC-10-G240  Stein-Grau 618 723 219 

 

vertikaler Anschluss mit HighTech Deckel  
€ 632,50 

  

Typ Farbe Bestellnummer 
GVC-10-W HT Weiß 619 723 210 
GVC-10-G7046 HT Telegrau2 619 723 216 
GVC-10-S9005 HT Tiefschwarz 619 723 215 
 
Steinfarben (solange der Vorrat reicht) 
GVC-10-G HT Granit 619 723 214 
GVC-10-N100 HT Stein-Nero 619 723 211 
GVC-10-G240 HT Stein-Grau 619 723 219 

In allen RAL-Farben erhältlich. Ab einer Bestellung von 15 Stk. ohne Aufpreis. 
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PYLON - Glasfaserverstärkter Kunststoff (GFK) 

vertikaler Anschluss - bodenstehend 
 
Pylon  

€ 665,83 

 
  

Typ Farbe Bestellnummer 
GVT-10-W Weiß 618 724 110 
GVT-10-G7046 Telegrau2 618 724 116 
GVT-10-S9005 Tiefschwarz 618 724 115 
 
Steinfarben (solange der Vorrat reicht): 
 

GVT-10-G Granit 618 724 114 
GVT-10-N100 Stein-Nero 618 724 111 
GVT-10-G240 Stein-Grau 618 724 119 

€ 749,17 

 

Typ Farbe Bestellnummer 
GVT-10-W HT Weiß 619 724 110 
GVT-10-G7046 HT Telegrau2 619 724 116 
GVT-10-S9005 HT Tiefschwarz 619 724 115 
 
Steinfarben (solange der Vorrat reicht): 
 

GVT-10-G HT Granit 619 724 114 
GVT-10-N100 HT Stein-Nero 619 724 111 
GVT-10-G240 HT Stein-Grau 619 724 119 

 

 

 

 

In allen RAL-Farben erhältlich. Ab einer Bestellung von 15 Stk. ohne Aufpreis. 
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CAPTAIN – Unisex Urinal | Glasfaserverstärkter Kunststoff (GFK) 

vertikaler Anschluss - bodenstehend  
 € 649,17 

  

Typ Farbe Bestellnummer 
GX-10-W Weiß 618 726 510 
GX-10-G7046 Telegrau2 618 726 516 
 
 

 

 

vertikaler Anschluss mit HighTech Deckel - bodenstehend  
 € 732,50 

  

Typ Farbe Bestellnummer 
GX-10-W HT Weiß 619 726 510 
GX-10-G7046 HT Telegrau2 619 726 516 
 
 
 

In allen RAL-Farben erhältlich. Ab einer Bestellung von 15 Stk. ohne Aufpreis. 

 

 

COMPASS – Unisex Urinal | glasfaserverstärkter Kunststoff (GFK) 

vertikaler Anschluss – bodenständig   
€ 707,50 

  

Typ Farbe Bestellnummer 
GY-10-W Weiß 618 726 710 
 
 
 
 
 

 
 

vertikaler Anschluss – bodenständig mit HighTech Deckel  
€ 790,83 

  

Typ Farbe Bestellnummer 
GY-10-W HT Weiß 619 726 710 
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CREW | Glasfaserverstärkter Kunststoff (GFK) 

vertikaler und horizontaler Anschluss 
 
Länge 120 cm  

€ 999,17 

Typ Farbe Bestellnummer  
GR1200-10-G7046 Telegrau2 618 680 216 
GR1200-10-G7011 Eisengrau 618 680 212 
 

Steinfarben (solange der Vorrat reicht) 
GR1200-10-G Granit 618 680 214 
GR1200-10-N100 Stein-Nero 618 680 211 
GR1200-10-G240 Stein-Grau 618 680 219 
 

 

Länge 140 cm  
€ 1.082,50

  
Typ Farbe Bestellnummer  
GR1400-10-G7046 Telegrau2 618 680 116 
GR1400-10-G7011 Eisengrau 618 680 112 
 

Steinfarben (solange der Vorrat reicht) 
GR1400-10-G Granit 618 680 114 
GR1400-10-N100 Stein-Nero 618 680 111 
GR1400-10-G240 Stein-Grau 618 680 119 
 

 
Länge 180 cm  

 € 1.249,17 
Typ Farbe Bestellnummer 
GR1800-10-G7046 Telegrau2 618 680 316 
GR1800-10-G7011 Eisengrau 618 680 312 
 

Steinfarben (solange der Vorrat reicht) 
GR1800-10-G Granit 618 680 314 
GR1800-10-N100 Stein-Nero 618 680 311 
GR1800-10-G240 Stein-Grau 618 680 319 

 

 
Länge 240 cm  

€ 1.499,17 
Typ Farbe Bestellnummer  
GR2400-10-G7046 Telegrau2 618 680 416 
GR2400-10-G7011 Eisengrau 618 680 412   
 

Steinfarben (solange der Vorrat reicht) 
GR2400-10-G Granit 618 680 414 
GR2400-10-N100 Stein-Nero 618 680 411 
GR2400-10-G240 Stein-Grau 618 680 419                                                                                     

 
 
 
In allen RAL-Farben erhältlich. Ab einer Bestellung von 15 Stk. ohne Aufpreis. 
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ZUBEHÖR  

SPINNAKER – Trennwand | GFK 

 
 € 332,50 

  

Typ Farbe Bestellnummer  
GTW-W Weiß 618 727 000 
GTW-G7046 Telegrau2 618 727 006 
GTW-S9005 Tiefschwarz 618 727 005 
 
Steinfarben (solange der Vorrat reicht) 
GTW-10-G  Granit 618 727 004 
GTW-10-N100  Stein-Nero 618 727 001 
GTW-10-G240  Stein-Grau 618 727 009 

In allen RAL-Farben erhältlich. Ab einer Bestellung von 15 Stk. ohne Aufpreis. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 
  
Preisliste uridan 01.01.2023 

 
 
 

 

 
 

Seite | - 10 - 

 

HYGIENESYSTEM  

uriLOCK – Sperrflüssigkeit 

  Bestellnummer 

 Sperrflüssigkeit à 0,3 l Flasche 618 729 030 € 22,00  
 Abgabe nur in ganze VP = 6 Stk./€ 132,00 

  
 
 
 
 
 
 Sperrflüssigkeit à 5,0 l Kanister 618 729 105  € 298,00 
 

 

 

 

uriCLEAN – Urinal- und Sanitärreiniger 

  Bestellnummer 

  
 Sanitärreiniger à 0,5 l Flasche 618 728 050 € 10,50 
 Abgabe nur in ganze VP = 8 Stk./€ 84,00 

  
 
 
 
 
 Sanitärreiniger à 5,0 l Kanister 618 728 105  €  89,00 
 

 

 

 

uriSTRONG – Tiefenreiniger 

  Bestellnummer 

  
 Tiefenreiniger à 1,0 l Flasche (Konzentrat) 618 730 030 € 20,90 
 Abgabe nur in ganze VP = 6 Stk./€ 125,40 
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ZUBEHÖR | ERSATZTEILE 

 

  Bestellnummer 

  
 Deckel 3 – rostfreier Edelstahl 618 721 910 € 99,00  
 Durchmesser: 109 mm / CREW 

 

  
 

  Bestellnummer 

  
 Deckel 6 – rostfreier Edelstahl 618 721 800 € 59,00  
 Durchmesser: 77 mm  

  

 

 

  Bestellnummer 

  
 Deckel 10 – rostfreier Edelstahl 618 721 810 € 59,00  
 Durchmesser: 77 mm  

 
 

 

  Bestellnummer 

  
 Deckel 13 – rostfreier Edelstahl 618 721 813 € 99,00  
 Durchmesser: 109 mm / CREW 

  
 

 

  Bestellnummer 

  
 HighTech Deckel – rostfreier Edelstahl  618 721 820 € 119,00  
 mit integrierter LED-Leuchte   

  
 
 
 

  Bestellnummer 

  
 Magnetstab – rostfreier Edelstahl  620 000 320 € 6,50  
 für HighTech Deckel 125 mm – 635 mm   
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ZUBEHÖR | ERSATZTEILE 

 

  Bestellnummer 

  
 ABS Rohr  618 721 802 € 7,00  
 Durchmesser: 32mm 

  
 
 

  Bestellnummer 

 ABS Rohr mit O-Ring 618 721 803 € 9,00  
 Durchmesser: 32mm 

  
 
 

  Bestellnummer 

  
 ABS Rohr  618 721 920 € 9,00  
 Durchmesser: 50mm 

  
 
 

  Bestellnummer 

  
 Trap 10 - für alle Urinale 618 800 010 € 79,00  
 Inkl. Dichtung   

  
 
 

  Bestellnummer 

  
 Saugnapf 618 780 002 € 4,00  
 Zum anheben des Deckels 

  
 
 

  Bestellnummer 

  
 Reinigungs- & Poliertuch 618 728 640 € 1,90 
 Abgabe nur in ganze VP = 15 Stk./€ 28,50 

  

 



 

 

 
  
Preisliste uridan 01.01.2023 

 
 
 

 

 
 

Seite | - 13 - 

 

 

ZAHLUNGS- UND LIEFERBEDINGUNGEN 

 

Preise 
Die Preise gelten in Euro pro Stk. ab Werk (EXW) 
 
 uridan waterless solutions GmbH 
 Sandfeld 5, A-2100 Stetten 
 
inkl. Verpackung exkl. gesetzliche Mehrwertsteuer. 
 
Jedes uridan Modell wird inkl. Starterpaket, welches eine 0,3 l Flasche uriLOCK (Sperrflüssigkeit), eine 0,5 l 
Flasche uriCLEAN (Urinal- & Sanitärreiniger) und ein uriCLOTH (Reinigungstuch) enthält, geliefert. 
 
Rabatte und Zahlungsbedingungen nach Vereinbarung! 
 

Eigentumsvorbehalt 
Die gelieferte Ware bleibt bis zur endgültigen Bezahlung im Eigentum von uridan waterless solutions GmbH. 
Erfüllungsort und Gerichtsstand ist Korneuburg. Es gilt österreichisches Recht. Änderungen und Druckfehler 
vorbehalten. 
 
 
 

KONTAKT 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
uridan waterless solutions GmbH 
Sandfeld 5, A-2100 Stetten 
+43 2262 20 900  
order@uridan.com 
www.uridan.com 
 



Montageanleitungen



Installation Instructions 

Montageanleitung 

MASTER GHM-10 
glass fibre reinforced plastic (GFP) | glasfaserverstärkter Kunststoff (GFK) | horizontal 

 

EN 

1. Mark holes for fitting No. (8) and install it.  

2. Insert extension pipe Pos. (D) on the 87 ° bend 

Pos. (C). Keep the distance of 100 mm from the 

wall to the middle of the pipe. If neccessary shorten 

the extension pipe. Place the 87 ° bend with the 

extension pipe on the outlet pipe. 

3. Adjust fitting No. (15), mark holes, drill holes and 

mount fitting No. (15). 

4. Remove the 87 ° bend with the extension tube and 

put it on the waste trap. 

5. Put the urinal with the pipe on the outlet pipe. Lift 

the urinal and put it on the fitting No. (8). 

6. Fill the waste trap Pos. (B) full with water. 

7. Insert the stainless steel cover Pos. (A). 

8. Pour 1 bottle uriLOCK (0,3 liter) over the cover. 

9. Seal the gap between the wall and the urinal with 

silicone. Please note: Do not put any silicone on the 

lower tip of the urinal! 

 

Please leave customer care booklet, cleaning and 

maintenance instructions and suction device with customer. 

 

DE 

1. Löcher für Beschlag Nr. (8) bohren und montieren.  

2. Verlängerungsrohr Pos. (D) auf 87° Bogen Pos. (C) 

stecken. Abstand von 100 mm von Wand bis Mitte 

des Rohrs einhalten. Bei Bedarf ist das 

Verlängerungsrohr zu kürzen. 87° Bogen samt 

Verlängerungsrohr auf Abflussleitung stecken.  

3. Beschlag Nr. (15) anpassen, Bohrungen anreißen, 

Löcher bohren und Beschlag Nr. (15) montieren.  

4. 87° Bogen samt Verlängerungsrohr wieder abnehmen 

und auf Geruchsverschluss stecken.  

5. Urinal mit Rohr auf Abflussleitung stecken. Urinal 

hochheben und auf Beschlag Nr. (8) aufschieben.  

6. Geruchsverschluss Pos. (B) mit Wasser auffüllen und 

Urinal auf Dichtheit prüfen.  

7. Deckel Pos. (A) einsetzen.  

8. 0,3 l Flasche uriLOCK einfüllen.  

9. Auf Wunsch Fuge zwischen Wand und Urinal mit 

Silikon abdichten. Wichtig! Untere Spitze des Urinals 

nicht silikonieren.  
Das uridan-Urinal ist nun funktionsbereit!  
 

Übergeben Sie bitte dem Kunden die im Verpackungskarton 
beiliegende Reinigungs- und Wartungsvorschrift sowie den 
beiligenden Saugnapf, und weisen Sie das Reinigungspersonal 
anhand dieser Unterlagen ein. 

 



Installation Instructions 

Montageanleitung 

 

Parts List | Lieferumfang 

 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 

Fitting Kit: 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

 

  

1 x fitting No. 15 
1 x Beschlag Nr. 15 

 

2 x screws fitting No. 15 
2 x Schraube Beschlag Nr. 15 

 

1 x 87° bend 
1 x 87° Bogen 

 

1 x uriLOCK 0,3 
L 

 

1 x uriCLEAN 0,5 L 

 
1 x uriCLOTH 

 
1 x Cover  
1 x Deckel 

 

1 x suction device 
1 x Saugnapf 

 

Note | Hinweis: 

EN If you retrofitting existing flushing urinals with uridan waterless urinals, please ensure that the sewer line is jetted and 

clean of uric scale before installation. The uridan urinals work without water, and therefore should only be connected with ø 

50 mm drainpipes. Installation should be carried out by authorized plumbers. 

 
DE Abwasserleitungen, die vorher von wassergespülten Urinalen benutzt wurden, müssen vor der Montage der uridan-
Urinale gereinigt werden. Es muss sichergestellt sein, dass der Urinstein und andere Ablagerungen, die sich durch die 
Wasserspülung gebildet haben, beseitigt sind, bevor uridan-Urinale montiert werden. Ein Durchspülen der Rohre genügt 
nicht. uridan-Urinale funktionieren ohne Wasserspülung. Sie müssen daher nur an ein Abwasserrohr mit Ø 50 mm 
angeschlossen werden. Die Montage darf nur von zugelassenen Installateuren nach den geltenden gesetzlichen 
Vorschriften im jeweiligen Land ausgeführt werden. 

2 x fitting No. 8 
2 x Beschlag Nr. 8 

 

4 x screws fitting No. 8 
4 x Schrauben Beschlag Nr. 8 

 



Installation Instructions 

Montageanleitung 
 

ADMIRAL GH-10 
glass fibre reinforced plastic (GFP) | glasfaserverstärkter Kunststoff (GFK) | horizontal 

 

EN 

1. Mark holes for fitting No. (1) and install it.  

2. Insert extension pipe Pos. (D) on the 87 ° bend 

Pos. (C). Keep the distance of 100 mm from the 

wall to the middle of the pipe. If neccessary shorten 

the extension pipe. Place the 87 ° bend with the 

extension pipe on the outlet pipe. 

3. Adjust fitting No. (15), mark holes, drill holes and 

mount fitting No. (15). 

4. Remove the 87 ° bend with the extension tube and 

put it on the waste trap. 

5. Put the urinal with the pipe on the outlet pipe. Lift 

the urinal and put it on the fitting. 

6. Fill the waste trap Pos. (B) full with water. 

7. Insert the stainless steel cover Pos. (A). 

8. Pour 1 bottle uriLOCK ( 0,3 liter) over the cover. 
9. Seal the gap between the wall and the urinal with 

silicone. Please note: Do not put any silicone on the 

lower tip of the urinal! 

 

Please leave customer care booklet, cleaning and 

maintenance instructions and suction device with customer. 

 

DE 

1. Löcher für Beschlag Nr. (1) bohren und montieren.  

2. Verlängerungsrohr Pos. (D) auf 87° Bogen Pos. (C) 

stecken. Abstand von 100 mm von Wand bis Mitte 

des Rohrs einhalten. Bei Bedarf ist das 

Verlängerungsrohr zu kürzen. 87° Bogen samt 

Verlängerungsrohr auf Abflussleitung stecken.  

3. Beschlag Nr. (15) anpassen, Bohrungen anreißen, 

Löcher bohren und Beschlag Nr. (15) montieren.  

4. 87° Bogen samt Verlängerungsrohr wieder abnehmen 

und auf Geruchsverschluss stecken.  

5. Urinal mit Rohr auf Abflussleitung stecken. Urinal 

hochheben und auf Beschlag Nr. (1) aufschieben.  

6. Geruchsverschluss Pos. (B) mit Wasser auffüllen und 

Urinal auf Dichtheit prüfen.  

7. Deckel Pos. (A) einsetzen.  

8. 0,3 l Flasche uriLOCK einfüllen.  

9. Auf Wunsch Fuge zwischen Wand und Urinal mit 

Silikon abdichten. Wichtig! Untere Spitze des Urinals 

nicht silikonieren.  
Das uridan-Urinal ist nun funktionsbereit!  
 

Übergeben Sie bitte dem Kunden die im Verpackungskarton 
beiliegende Reinigungs- und Wartungsvorschrift sowie den 
beiligenden Saugnapf, und weisen Sie das Reinigungspersonal 
anhand dieser Unterlagen ein. 

 



Installation Instructions 

Montageanleitung 

 

Parts List | Lieferumfang 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

Fitting Kit: 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

 

  

1 x fitting No. 1 
1 x Beschlag Nr. 1 

 

1 x fitting No. 15 
1 x Beschlag Nr. 15 

 

2 x screws fitting No. 15 
2 x Schraube Beschlag Nr. 15 

 

1 x 87° bend 
1 x 87° Bogen 

 

1 x uriLOCK 0,3 
L 

 

1 x uriCLEAN 0,5 L 

 
1 x uriCLOTH 

 
1 x Cover  
1 x Deckel 

 

1 x suction device 
1 x Saugnapf 

 

Note | Hinweis: 

EN If you retrofitting existing flushing urinals with uridan waterless urinals, please ensure that the sewer line is jetted and 

clean of uric scale before installation. The uridan urinals work without water, and therefore should only be connected with ø 

50 mm drainpipes. Installation should be carried out by authorized plumbers. 

 
DE Abwasserleitungen, die vorher von wassergespülten Urinalen benutzt wurden, müssen vor der Montage der uridan-
Urinale gereinigt werden. Es muss sichergestellt sein, dass der Urinstein und andere Ablagerungen, die sich durch die 
Wasserspülung gebildet haben, beseitigt sind, bevor uridan-Urinale montiert werden. Ein Durchspülen der Rohre genügt 
nicht. uridan-Urinale funktionieren ohne Wasserspülung. Sie müssen daher nur an ein Abwasserrohr mit Ø 50 mm 
angeschlossen werden. Die Montage darf nur von zugelassenen Installateuren nach den geltenden gesetzlichen 
Vorschriften im jeweiligen Land ausgeführt werden. 

2 x screws fitting No. 1 
2 x Schrauben Beschlag Nr. 1 

 



Installation Instructions 
Montageanleitung 
 

ADMIRAL GV-10 
glass fibre reinforced plastic (GFP) | glasfaserverstärkter Kunststoff (GFK) | vertical | vertikal 

 

EN 

 
1. Mark holes for fitting No. (1) and install it. 
2. Mount the wastewater pipes using the sketch. Hold 

the urinal against the wall and push firmly onto the 
fitting No. (1). 

3. Fill the waste trap Pos. (B) full with water. 
4. Insert the stainless steel cover Pos. (A). 
5. Pour 1 bottle uriLOCK ( 0,3 liter) over the cover. 
6. Seal the gap between the wall and the urinal with 

silicone. Please note: Do not put any silicone on the 
lower tip of the urinal! 
The uridan urinal is now ready for use! 
 

Please leave customer care booklet, cleaning and 
maintenance instructions and suction device with customer. 

 

DE 

1. Löcher bohren und Beschlag Nr. (1) montieren. 
2. Abwasserrohre anhand der Skizze montieren, Urinal an 

die Wand halten und fest auf Beschlag Nr. (1) schieben. 
3. Geruchsverschluss Pos. (B) mit Wasser auffüllen und 

Urinal auf Dichtheit prüfen. 
4. Deckel Pos. (A) einsetzen. 
5. 0,3 l Flasche uriLOCK einfüllen. 
6. Auf Wunsch Fuge zwischen Wand und Urinal mit Silikon 

abdichten. Wichtig: Untere Spitze des Urinals nicht 
silikonieren.  
Das uridan-Urinal ist nun funktionsbereit! 
 

Übergeben Sie bitte dem Kunden die im Verpackungskarton 
beiliegende Reinigungs- und Wartungsvorschrift sowie den 
beiligenden Saugnapf, und weisen Sie das Reinigungspersonal 
anhand dieser Unterlagen ein. 

 



Installation Instructions 
Montageanleitung 
 

Parts List | Lieferumfang 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
Fitting Kit: 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

 
  

1 x fitting No. 1 
1 x Beschlag Nr. 1 

 

2 x 45° bend 
2 x 45° Bogen 

 

1 x uriLOCK 0,3 L 

 
1 x uriCLEAN 0,5 L 

 
1 x uriCLOTH 

 
1 x Cover  
1 x Deckel 

 

1 x suction device 
1 x Saugnapf 

 

Note | Hinweis: 

EN If you retrofitting existing flushing urinals with uridan waterless urinals, please ensure that the sewer line is jetted and clean of uric 
scale before installation. The uridan urinals work without water, and therefore should only be connected with ø 50 mm drainpipes. 
Installation should be carried out by authorized plumbers. 

 
DE Abwasserleitungen, die vorher von wassergespülten Urinalen benutzt wurden, müssen vor der Montage der uridan-
Urinale gereinigt werden. Es muss sichergestellt sein, dass der Urinstein und andere Ablagerungen, die sich durch die 
Wasserspülung gebildet haben, beseitigt sind, bevor uridan-Urinale montiert werden. Ein Durchspülen der Rohre genügt 
nicht. uridan-Urinale funktionieren ohne Wasserspülung. Sie müssen daher nur an ein Abwasserrohr mit Ø 50 mm 
angeschlossen werden. Die Montage darf nur von zugelassenen Installateuren nach den geltenden gesetzlichen Vorschriften 
im jeweiligen Land ausgeführt werden. 

2 x screws fitting No. 1 
2 x Schrauben Beschlag Nr. 1 

 



Installation Instructions 
Montageanleitung 
 

ADMIRAL KH-10 
ceramic | Keramik | horizontal 

 

EN 
1. Take the height from the center of the waste pipe and 

mark the holes for both special screws No. (19). Drill holes 
and mount screws. 

2. Insert extension pipe Pos. (D) on the 87 ° bend Pos. (C). 
Keep the distance of 100 mm from the wall to the middle 
of the pipe. 
If necessary, shorten the extension pipe. Place 87 ° bend 
with extension pipe on the drainage pipe. 

3. Adjust fitting No. (15), mark holes, drill holes and mount 
fitting No. (15). 

4. Remove the 87 ° bend with the extension tube and put it 
on the waste trap. 

5. Put the urinal with the pipe on the outlet pipe. Lift the 
urinal and push it on both special screws No. (19). 
Please note: Between urinal and wall should be a gap of 
approx. 2 to 5 mm, so that tension cracks can be 
prevented. 

6. Fill the waste trap Pos. (B) full with water. 
7. Insert the stainless steel cover Pos. (A). 
8. Pour 1 bottle uriLOCK ( 0,3 liter) over the cover. 
9. Seal the gap between the wall and the urinal with 

silicone. Please note: Do not put any silicone on the lover 
tip of the urinal! 
The uridan urinal is now ready for use! 

Please leave customer care booklet, cleaning and 
maintenance instructions and suction device with customer. 

 

DE 
1. Höhe von Mitte des Abflussrohres nehmen und Bohrungen 

für beide Spezialschrauben Nr. (19) anreißen. Löcher 
bohren und Schrauben montieren. 

2. Verlängerungsrohr Pos. (D) auf den 87° Bogen Pos. (C) 
stecken. Den Abstand von 100 mm von der Wand bis Mitte 
des Rohrs einhalten. 
Bei Bedarf ist das Verlängerungsrohr zu kürzen. 87° Bogen 
samt Verlängerungsrohr auf die Abflussleitung stecken. 

3. Beschlag Nr. (15) anpassen, Bohrungen anreißen, Löcher 
bohren und den Beschlag Nr. (15) montieren. 

4. 87° Bogen samt Verlängerungsrohr wieder abnehmen und 
auf den Geruchsverschluss stecken. 

5. Urinal mit Rohr auf die Abflussleitung stecken. Urinal 
hochheben und auf beiden Spezialschrauben Nr. (19) 
aufschieben. 
Achtung! Zwischen Urinal und Wand muss ein Abstand 
von ca. 2 bis 5 mm bleiben, damit Spannungsrisse 
verhindert werden können. 

6. Geruchsverschluss Pos. (B) mit Wasser auffüllen 
7. Deckel Pos. (A) einsetzen. 
8. Eine 0,3 l Flasche uriLOCK einfüllen. 
9. Fuge zwischen Wand und Urinal mit Silikon abdichten. 

Wichtig: Untere Spitze freilassen.  
Ihr uridan-Urinal ist nun funktionsbereit! 

Übergeben Sie bitte dem Kunden die im Verpackungskarton 
beiliegende Reinigungs- und Wartungsvorschrift sowie den 
beiligenden Saugnapf, und weisen Sie das Reinigungspersonal 
anhand dieser Unterlagen ein. 

 



Installation Instructions 
Montageanleitung 
 

Parts List | Lieferumfang 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 

 
Fitting Kit: 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

 
  

2 x screws No. 19 
2 x Beschlag Nr. 19 

 

1 x fitting No. 15 
1 x Beschlag Nr. 15 

 

2 x screws fitting No. 15 
2 x Schraube Beschlag Nr. 15 

 

1 x 87° bend 
1 x 87° Bogen 

 

1 x uriLOCK 0,3 L 

 
1 x uriCLEAN 0,5 L 

 
1 x uriCLOTH 

 
1 x Cover  
1 x Deckel 

 

1 x suction device 
1 x Saugnapf 

 

Note | Hinweis: 

EN If you retrofitting existing flushing urinals with uridan waterless urinals, please ensure that the sewer line is jetted and clean of uric 
scale before installation. The uridan urinals work without water, and therefore should only be connected with ø 50 mm drainpipes. 
Installation should be carried out by authorized plumbers. 

 
DE Abwasserleitungen, die vorher von wassergespülten Urinalen benutzt wurden, müssen vor der Montage der uridan-
Urinale gereinigt werden. Es muss sichergestellt sein, dass der Urinstein und andere Ablagerungen, die sich durch die 
Wasserspülung gebildet haben, beseitigt sind, bevor uridan-Urinale montiert werden. Ein Durchspülen der Rohre genügt 
nicht. uridan-Urinale funktionieren ohne Wasserspülung. Sie müssen daher nur an ein Abwasserrohr mit Ø 50 mm 
angeschlossen werden. Die Montage darf nur von zugelassenen Installateuren nach den geltenden gesetzlichen Vorschriften 
im jeweiligen Land ausgeführt werden. 



Installation Instructions 

Montageanleitung 
 

ADMIRAL MINI GHMA-10 
glass fibre reinforced plastic (GFP) | glasfaserverstärkter Kunststoff (GFK) | horizontal 

 

EN 

1. Mark holes for fitting No. (1) and install it.  

2. Insert extension pipe Pos. (D) on the 87 ° bend 

Pos. (C). Keep the distance of 100 mm from the 

wall to the middle of the pipe. If neccessary shorten 

the extension pipe. Place the 87 ° bend with the 

extension pipe on the outlet pipe. 

3. Remove the 87 ° bend with the extension tube and 

put it on the waste trap. 

4. Put the urinal with the pipe on the outlet pipe. Lift 

the urinal and put it on the fitting.(4). 

5. Fill the waste trap Pos. (B) full with water. 

6. Insert the stainless steel cover Pos. (A). 

7. Pour 1 bottle uriLOCK ( 0,3 liter) over the cover. 

8. Seal the gap between the wall and the urinal with 

silicone. Please note: Do not put any silicone on the 

lower tip of the urinal! 

 

 
 
Please leave customer care booklet, cleaning and 
maintenance instructions and suction device with customer. 

 

DE 

1. Löcher für Beschlag Nr. (1) bohren und montieren.  

2. Verlängerungsrohr Pos. (D) auf 87° Bogen Pos. (C) 

stecken. Abstand von 100 mm von Wand bis Mitte 

des Rohrs einhalten. Bei Bedarf ist das 

Verlängerungsrohr zu kürzen. 87° Bogen samt 

Verlängerungsrohr auf Abflussleitung stecken.  

3. 87° Bogen samt Verlängerungsrohr wieder abnehmen 

und auf Geruchsverschluss stecken.  

4. Urinal mit Rohr auf Abflussleitung stecken. Urinal 

hochheben und auf Beschlag Nr. (4) aufschieben.  

5. Geruchsverschluss Pos. (B) mit Wasser auffüllen und 

Urinal auf Dichtheit prüfen.  

6. Deckel Pos. (A) einsetzen.  

7. 0,3 l Flasche uriLOCK einfüllen.  

8. Auf Wunsch Fuge zwischen Wand und Urinal mit 

Silikon abdichten. Wichtig! Untere Spitze des Urinals 

nicht silikonieren.  
Das uridan-Urinal ist nun funktionsbereit!  
 

Übergeben Sie bitte dem Kunden die im Verpackungskarton 
beiliegende Reinigungs- und Wartungsvorschrift sowie den 
beiligenden Saugnapf, und weisen Sie das Reinigungspersonal 
anhand dieser Unterlagen ein. 

 



Installation Instructions 

Montageanleitung 

 

Parts List | Lieferumfang 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 

 
 
 

Fitting Kit: 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

 

  

1 x 87° bend 
1 x 87° Bogen 

 

1 x uriLOCK 0,3 
L 

 

1 x uriCLEAN 0,5 L 

 
1 x uriCLOTH 

 
1 x Cover  
1 x Deckel 

 

1 x suction device 
1 x Saugnapf 

 

Note | Hinweis: 

EN If you retrofitting existing flushing urinals with uridan waterless urinals, please ensure that the sewer line is jetted and 

clean of uric scale before installation. The uridan urinals work without water, and therefore should only be connected with ø 

50 mm drainpipes. Installation should be carried out by authorized plumbers. 

 
DE Abwasserleitungen, die vorher von wassergespülten Urinalen benutzt wurden, müssen vor der Montage der uridan-
Urinale gereinigt werden. Es muss sichergestellt sein, dass der Urinstein und andere Ablagerungen, die sich durch die 
Wasserspülung gebildet haben, beseitigt sind, bevor uridan-Urinale montiert werden. Ein Durchspülen der Rohre genügt 
nicht. uridan-Urinale funktionieren ohne Wasserspülung. Sie müssen daher nur an ein Abwasserrohr mit Ø 50 mm 
angeschlossen werden. Die Montage darf nur von zugelassenen Installateuren nach den geltenden gesetzlichen 
Vorschriften im jeweiligen Land ausgeführt werden. 

2 x screws fitting No. 4 
2 x Schrauben Beschlag Nr. 4 

 

1 x fitting No. 4 
1 x Beschlag Nr. 4 

 



Installation Instructions 
Montageanleitung 
 

CADET GVC-10 
glass fibre reinforced plastic (GFP) | glasfaserverstärkter Kunststoff (GFK) | vertical | vertikal 

 
EN 

1. Take height from floor and mark holes with fitting No. 
(4). Drill holes and mount fitting No. (4). 

2. Mount the wastewater pipes using the sketch. Make 
sure the distance from the wall to the center oft he 
pipe is around 107 mm. 

3. Hold the urinal against the wall and push firmly onto 
the fitting No (4). Thus, the pipe connection is made. 

4. Fill the wate trap Pos. (B) full with water.. 
5. Insert the stainless steel cover Pos. (A). 
6. Pour 1 bottle uriLOCK (0,3 liter) over the cover. 
7. Seal the gap between the wall and the urinal with 

silicone. 
The uridan urinal is now ready for use! 
 

Please leave customer care booklet, cleaning and 
maintenance instructions and suction device with customer. 

 

DE 

1. Höhe von Fußboden nehmen und mit Beschlag Nr. (4) 
Bohrungen anreißen. Löcher bohren und Beschlag Nr. 
(4) montieren. 

2. Abwasserrohre nach Skizze montiere. Dabei Abstand 
von 107 mm von Wand bis Mitte des Rohrs einhalten. 

3. Urinal an die Wand und fest auf Beschlag Nr. (4) 
aufschieben. Damit ist auch die Rohrverbindung 
hergestellt.  

4. Geruchsverschluss Pos. (B) mit Wasser auffüllen und 
Urinal auf Dichtheit prüfen. 

5. Deckel Pos. (A) einsetzen.  
6. 0,3 l Flasche uriLOCK einfüllen.  
7. Auf Wunsch Fuge zwischen Wand und Urinal mit Silikon 

abdichten.  
Das uridan-Urinal ist nun funktionsbereit! 
 

Übergeben Sie bitte dem Kunden die im Verpackungskarton 
beiliegende Reinigungs- und Wartungsvorschrift sowie den 
beiligenden Saugnapf, und weisen Sie das Reinigungspersonal 
anhand dieser Unterlagen ein. 

 



Installation Instructions 
Montageanleitung 
 

Parts List | Lieferumfang 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
Fitting Kit: 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

 
  

1 x fitting No. 4 
1 x Beschlag Nr. 4 

 

1 x uriLOCK 0,3 L 

 
1 x uriCLEAN 0,5 L 

 
1 x uriCLOTH 

 
1 x Cover  
1 x Deckel 

 

1 x suction device 
1 x Saugnapf 

 

Note | Hinweis: 

EN If you retrofitting existing flushing urinals with uridan waterless urinals, please ensure that the sewer line is jetted and clean of uric 
scale before installation. The uridan urinals work without water, and therefore should only be connected with ø 50 mm drainpipes. 
Installation should be carried out by authorized plumbers. 

 
DE Abwasserleitungen, die vorher von wassergespülten Urinalen benutzt wurden, müssen vor der Montage der uridan-
Urinale gereinigt werden. Es muss sichergestellt sein, dass der Urinstein und andere Ablagerungen, die sich durch die 
Wasserspülung gebildet haben, beseitigt sind, bevor uridan-Urinale montiert werden. Ein Durchspülen der Rohre genügt 
nicht. uridan-Urinale funktionieren ohne Wasserspülung. Sie müssen daher nur an ein Abwasserrohr mit Ø 50 mm 
angeschlossen werden. Die Montage darf nur von zugelassenen Installateuren nach den geltenden gesetzlichen Vorschriften 
im jeweiligen Land ausgeführt werden. 

2 x screws fitting No. 4 
2 x Schrauben Beschlag Nr. 4 

 

2 x 45° bend 
2 x 45° Bogen 

 



Installation Instructions 
Montageanleitung 
 

CADET GHC-10 
glass fibre reinforced plastic (GFP) | glasfaserverstärkter Kunststoff (GFK) | horizontal 

 

EN 

1. Take height from floor and mark holes with fitting No. 
(4). Drill holes and mount fitting No. (4). 

2. Install the 87 ° bend, keeping a distance of 107 mm 
from the wall to the middle of the pipe. 

3. Adjust fitting No. (15), mark holes, drill holes and 
mount fitting No. (15). 

4. Hold the urinal against the wall and push firmly onto 
the fitting No. (4). Thus, the pipe connection is made. 

5. Fill the waste trap Pos. (B) full with water. 
6. Insert the stainless steel cover Pos. (A). 
7. Pour 1 bottle uriLOCK ( 0,3 liter) over the cover. 
8. Seal the gap between the wall and the urinal with 

silicone. 
The uridan urinal is now ready for use! 
 

Please leave customer care booklet, cleaning and 
maintenance instructions and suction device with customer. 

 

DE 

1. Höhe von Fußboden nehmen und mit Beschlag Nr. (4) 
Bohrungen anreißen. Löcher bohren und Beschlag Nr. 
(4) montieren. 

2. 87° Bogen montieren, dabei Abstand von 107 mm von 
Wand bis Mitte des Rohrs einhalten. 

3. Beschlag Nr. (15) anpassen, Bohrungen anreißen, Löcher 
bohren und Beschlag Nr. (15) montieren. 

4. Urinal an die Wand halten und fest auf Beschlag Nr. (4) 
aufschieben. Damit ist auch die Rohrverbindung 
hergestellt.  

5. Geruchsverschluss Pos. (B) mit Wasser auffüllen und 
Urinal auf Dichtheit prüfen. 

6. Deckel Pos. (A) einsetzen.  
7. 0,3 l Flasche uriLOCK einfüllen.  
8. Auf Wunsch Fuge zwischen Wand und Urinal mit Silikon 

abdichten.  
Das uridan-Urinal ist nun funktionsbereit! 
 

Übergeben Sie bitte dem Kunden die im Verpackungskarton 
beiliegende Reinigungs- und Wartungsvorschrift sowie den 
beiligenden Saugnapf, und weisen Sie das Reinigungspersonal 
anhand dieser Unterlagen ein. 

 



Installation Instructions 
Montageanleitung 
 

Parts List | Lieferumfang 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 

Fitting Kit: 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

 
  

1 x fitting No. 4 
1 x Beschlag Nr. 4 

 

1 x uriLOCK 0,3 L 

 
1 x uriCLEAN 0,5 L 

 
1 x uriCLOTH 

 
1 x Cover  
1 x Deckel 

 

1 x suction device 
1 x Saugnapf 

 

Note | Hinweis: 

EN If you retrofitting existing flushing urinals with uridan waterless urinals, please ensure that the sewer line is jetted and clean of uric 
scale before installation. The uridan urinals work without water, and therefore should only be connected with ø 50 mm drainpipes. 
Installation should be carried out by authorized plumbers. 

 
DE Abwasserleitungen, die vorher von wassergespülten Urinalen benutzt wurden, müssen vor der Montage der uridan-
Urinale gereinigt werden. Es muss sichergestellt sein, dass der Urinstein und andere Ablagerungen, die sich durch die 
Wasserspülung gebildet haben, beseitigt sind, bevor uridan-Urinale montiert werden. Ein Durchspülen der Rohre genügt 
nicht. uridan-Urinale funktionieren ohne Wasserspülung. Sie müssen daher nur an ein Abwasserrohr mit Ø 50 mm 
angeschlossen werden. Die Montage darf nur von zugelassenen Installateuren nach den geltenden gesetzlichen Vorschriften 
im jeweiligen Land ausgeführt werden. 

2 x screws fitting No. 4 
2 x Schrauben Beschlag Nr. 4 

 

1 x 87° bend 
1 x 87° Bogen 

 

1 x fitting No. 15 
1 x Beschlag Nr. 15 

 

2 x screws fitting No. 15 
2 x Schraube Beschlag Nr. 15 

 



Installation Instructions 
Montageanleitung 
 

CREW 120 cm GR1200-10 
Glass fibre reinforced plastic (GFP) | glasfaserverstärkter Kunststoff (GFK) | horizontal/vertical | horizontal/vertikal 

 

EN 
1. Mark holes for fittings No. (8) and install them. 
2. Hold the urinal against the wall and press firmly onto the 

fittings No. (8) and the waste pipe. 
3. Adjust fitting no. (14), mark holes, drill holes and 

mount fitting no. (14). 
Please note that fitting no. (14) only has to be 
mounted with a horizontal connection! 

4. Install screen Pos.(C) by using the included screws. 
5. Fill the waste trap Pos. (B) full with water. 
6. Insert the stainless steel cover Pos. (A). 
7. Pour 1 bottle uriLOCK ( 0,3 liter) over the cover. 
8. Seal the gap between the wall and the urinal with 

silicone.  
The uridan urinal is now ready for use! 
 

Please leave customer care booklet, cleaning and 
maintenance instructions and suction device with customer. 

 

DE 
1. Löcher für Beschläge Nr. (8) bohren und montieren. 
2. Rinne an die Wand halten und fest auf Beschläge Nr. (8) 

und Abflussrohr drücken. 
3. Beschlag Nr. (14) anpassen, Bohrungen anreißen, Löcher 

bohren und Beschlag Nr. (14) montieren. 
Bitte beachten Sie, dass Beschlag Nr. (14) nur bei einem 
horizontalem Anschluss montiert werden muss! 

4. Abdeckung Pos.(C) mit beigelegten Schrauben montieren. 
5. Geruchsverschluss Pos. (B) mit Wasser auffüllen 
6. Deckel Pos. (A) einsetzen. 
7. Eine 0,3 l Flasche uriLOCK einfüllen. 
8. Fuge zwischen Wand und Rinne mit Silikon abdichten.  

Ihr uridan-Urinal ist nun funktionsbereit! 
 

Übergeben Sie bitte dem Kunden die im Verpackungskarton 
beiliegende Reinigungs- und Wartungsvorschrift sowie den 
beiligenden Saugnapf, und weisen Sie das Reinigungspersonal 
anhand dieser Unterlagen ein. 

 



Installation Instructions 
Montageanleitung 
 

Parts List | Lieferumfang 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

Fitting Kit: 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

 
  

3 x screws No. 8 
3 x Beschlag Nr. 8 

 

1 x fitting No. 14 
1 x Beschlag Nr. 14 

 

2 x screws fitting No. 14 
2 x Schraube Beschlag Nr. 14 

 

1 x uriLOCK 0,3 L 

 
1 x uriCLEAN 0,5 L 

 
1 x uriCLOTH 

 
1 x Cover  
1 x Deckel 

 

1 x suction device 
1 x Saugnapf 

 

Note | Hinweis: 

EN If you retrofitting existing flushing urinals with uridan waterless urinals, please ensure that the sewer line is jetted and clean of uric 
scale before installation. The uridan urinals work without water, and therefore should only be connected with ø 50 mm drainpipes. 
Installation should be carried out by authorized plumbers. 

 
DE Abwasserleitungen, die vorher von wassergespülten Urinalen benutzt wurden, müssen vor der Montage der uridan-
Urinale gereinigt werden. Es muss sichergestellt sein, dass der Urinstein und andere Ablagerungen, die sich durch die 
Wasserspülung gebildet haben, beseitigt sind, bevor uridan-Urinale montiert werden. Ein Durchspülen der Rohre genügt 
nicht. uridan-Urinale funktionieren ohne Wasserspülung. Sie müssen daher nur an ein Abwasserrohr mit Ø 50 mm 
angeschlossen werden. Die Montage darf nur von zugelassenen Installateuren nach den geltenden gesetzlichen Vorschriften 
im jeweiligen Land ausgeführt werden. 

10 x screws fitting No. 8 
10 x Schrauben Beschlag Nr. 8 

 

1 x 87° bend 
1 x 87° Bogen 

 



Installation Instructions 
Montageanleitung 
 

CREW 140 cm GR1400-10 
Glass fibre reinforced plastic (GFP) | glasfaserverstärkter Kunststoff (GFK) | horizontal/vertical | horizontal/vertikal 

 

EN 
1. Mark holes for fittings No. (8) and install them. 
2. Hold the urinal against the wall and press firmly onto the 

fittings No. (8) and the waste pipe. 
3. Adjust fitting no. (14), mark holes, drill holes and 

mount fitting no. (14). 
Please note that fitting no. (14) only has to be 
mounted with a horizontal connection! 

4. Install screen Pos.(C) by using the included screws. 
5. Fill the waste trap Pos. (B) full with water. 
6. Insert the stainless steel cover Pos. (A). 
7. Pour 1 bottle uriLOCK ( 0,3 liter) over the cover. 
8. Seal the gap between the wall and the urinal with 

silicone.  
The uridan urinal is now ready for use! 
 

Please leave customer care booklet, cleaning and 
maintenance instructions and suction device with customer. 

 

DE 
1. Löcher für Beschläge Nr. (8) bohren und montieren. 
2. Rinne an die Wand halten und fest auf Beschläge Nr. (8) 

und Abflussrohr drücken. 
3. Beschlag Nr. (14) anpassen, Bohrungen anreißen, Löcher 

bohren und Beschlag Nr. (14) montieren. 
Bitte beachten Sie, dass Beschlag Nr. (14) nur bei einem 
horizontalem Anschluss montiert werden muss! 

4. Abdeckung Pos.(C) mit beigelegten Schrauben montieren. 
5. Geruchsverschluss Pos. (B) mit Wasser auffüllen 
6. Deckel Pos. (A) einsetzen. 
7. Eine 0,3 l Flasche uriLOCK einfüllen. 
8. Fuge zwischen Wand und Rinne mit Silikon abdichten.  

Ihr uridan-Urinal ist nun funktionsbereit! 
 

Übergeben Sie bitte dem Kunden die im Verpackungskarton 
beiliegende Reinigungs- und Wartungsvorschrift sowie den 
beiligenden Saugnapf, und weisen Sie das Reinigungspersonal 
anhand dieser Unterlagen ein. 

 



Installation Instructions 
Montageanleitung 
 

Parts List | Lieferumfang 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

Fitting Kit: 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

 
  

3 x screws No. 8 
3 x Beschlag Nr. 8 

 

1 x fitting No. 14 
1 x Beschlag Nr. 14 

 

2 x screws fitting No. 14 
2 x Schraube Beschlag Nr. 14 

 

1 x uriLOCK 0,3 L 

 
1 x uriCLEAN 0,5 L 

 
1 x uriCLOTH 

 
1 x Cover  
1 x Deckel 

 

1 x suction device 
1 x Saugnapf 

 

Note | Hinweis: 

EN If you retrofitting existing flushing urinals with uridan waterless urinals, please ensure that the sewer line is jetted and clean of uric 
scale before installation. The uridan urinals work without water, and therefore should only be connected with ø 50 mm drainpipes. 
Installation should be carried out by authorized plumbers. 

 
DE Abwasserleitungen, die vorher von wassergespülten Urinalen benutzt wurden, müssen vor der Montage der uridan-
Urinale gereinigt werden. Es muss sichergestellt sein, dass der Urinstein und andere Ablagerungen, die sich durch die 
Wasserspülung gebildet haben, beseitigt sind, bevor uridan-Urinale montiert werden. Ein Durchspülen der Rohre genügt 
nicht. uridan-Urinale funktionieren ohne Wasserspülung. Sie müssen daher nur an ein Abwasserrohr mit Ø 50 mm 
angeschlossen werden. Die Montage darf nur von zugelassenen Installateuren nach den geltenden gesetzlichen Vorschriften 
im jeweiligen Land ausgeführt werden. 

10 x screws fitting No. 8 
10 x Schrauben Beschlag Nr. 8 

 

1 x 87° bend 
1 x 87° Bogen 

 



Installation Instructions 
Montageanleitung 
 

CREW 180 cm GR1800-10 
Glass fibre reinforced plastic (GFP) | glasfaserverstärkter Kunststoff (GFK) | horizontal/vertical | horizontal/vertikal 

 

EN 
1. Mark holes for fittings No. (8) and install them. 
2. Hold the urinal against the wall and press firmly onto the 

fittings No. (8) and the waste pipe. 
3. Adjust fitting no. (14), mark holes, drill holes and 

mount fitting no. (14). 
Please note that fitting no. (14) only has to be 
mounted with a horizontal connection! 

4. Install screen Pos.(C) by using the included screws. 
5. Fill the waste trap Pos. (B) full with water. 
6. Insert the stainless steel cover Pos. (A). 
7. Pour 1 bottle uriLOCK ( 0,3 liter) over the cover. 
8. Seal the gap between the wall and the urinal with 

silicone.  
The uridan urinal is now ready for use! 
 

Please leave customer care booklet, cleaning and 
maintenance instructions and suction device with customer. 

 

DE 
1. Löcher für Beschläge Nr. (8) bohren und montieren. 
2. Rinne an die Wand halten und fest auf Beschläge Nr. (8) 

und Abflussrohr drücken. 
3. Beschlag Nr. (14) anpassen, Bohrungen anreißen, Löcher 

bohren und Beschlag Nr. (14) montieren. 
Bitte beachten Sie, dass Beschlag Nr. (14) nur bei einem 
horizontalem Anschluss montiert werden muss! 

4. Abdeckung Pos.(C) mit beigelegten Schrauben montieren. 
5. Geruchsverschluss Pos. (B) mit Wasser auffüllen 
6. Deckel Pos. (A) einsetzen. 
7. Eine 0,3 l Flasche uriLOCK einfüllen. 
8. Fuge zwischen Wand und Rinne mit Silikon abdichten.  

Ihr uridan-Urinal ist nun funktionsbereit! 
 

Übergeben Sie bitte dem Kunden die im Verpackungskarton 
beiliegende Reinigungs- und Wartungsvorschrift sowie den 
beiligenden Saugnapf, und weisen Sie das Reinigungspersonal 
anhand dieser Unterlagen ein. 

 



Installation Instructions 
Montageanleitung 
 

Parts List | Lieferumfang 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

Fitting Kit: 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

 
  

4 x screws No. 8 
4 x Beschlag Nr. 8 

 

1 x fitting No. 14 
1 x Beschlag Nr. 14 

 

2 x screws fitting No. 14 
2 x Schraube Beschlag Nr. 14 

 

1 x uriLOCK 0,3 L 

 
1 x uriCLEAN 0,5 L 

 
1 x uriCLOTH 

 
1 x Cover  
1 x Deckel 

 

1 x suction device 
1 x Saugnapf 

 

Note | Hinweis: 

EN If you retrofitting existing flushing urinals with uridan waterless urinals, please ensure that the sewer line is jetted and clean of uric 
scale before installation. The uridan urinals work without water, and therefore should only be connected with ø 50 mm drainpipes. 
Installation should be carried out by authorized plumbers. 

 
DE Abwasserleitungen, die vorher von wassergespülten Urinalen benutzt wurden, müssen vor der Montage der uridan-
Urinale gereinigt werden. Es muss sichergestellt sein, dass der Urinstein und andere Ablagerungen, die sich durch die 
Wasserspülung gebildet haben, beseitigt sind, bevor uridan-Urinale montiert werden. Ein Durchspülen der Rohre genügt 
nicht. uridan-Urinale funktionieren ohne Wasserspülung. Sie müssen daher nur an ein Abwasserrohr mit Ø 50 mm 
angeschlossen werden. Die Montage darf nur von zugelassenen Installateuren nach den geltenden gesetzlichen Vorschriften 
im jeweiligen Land ausgeführt werden. 

12 x screws fitting No. 8 
12 x Schrauben Beschlag Nr. 8 

 

1 x 87° bend 
1 x 87° Bogen 

 



Installation Instructions 
Montageanleitung 
 

CREW 240 cm GR2400-10 
Glass fibre reinforced plastic (GFP) | glasfaserverstärkter Kunststoff (GFK) | horizontal/vertical | horizontal/vertikal 

 

EN 
1. Mark holes for fittings No. (8) and install them. 
2. Hold the urinal against the wall and press firmly onto the 

fittings No. (8) and the waste pipe. 
3. Adjust fitting no. (14), mark holes, drill holes and 

mount fitting no. (14). 
Please note that fitting no. (14) only has to be 
mounted with a horizontal connection! 

4. Install screen Pos.(C) by using the included screws. 
5. Fill the waste trap Pos. (B) full with water. 
6. Insert the stainless steel cover Pos. (A). 
7. Pour 1 bottle uriLOCK ( 0,3 liter) over the cover. 
8. Seal the gap between the wall and the urinal with 

silicone.  
The uridan urinal is now ready for use! 
 

Please leave customer care booklet, cleaning and 
maintenance instructions and suction device with customer. 

 

DE 
1. Löcher für Beschläge Nr. (8) bohren und montieren. 
2. Rinne an die Wand halten und fest auf Beschläge Nr. (8) 

und Abflussrohr drücken. 
3. Beschlag Nr. (14) anpassen, Bohrungen anreißen, Löcher 

bohren und Beschlag Nr. (14) montieren. 
Bitte beachten Sie, dass Beschlag Nr. (14) nur bei einem 
horizontalem Anschluss montiert werden muss! 

4. Abdeckung Pos.(C) mit beigelegten Schrauben montieren. 
5. Geruchsverschluss Pos. (B) mit Wasser auffüllen 
6. Deckel Pos. (A) einsetzen. 
7. Eine 0,3 l Flasche uriLOCK einfüllen. 
8. Fuge zwischen Wand und Rinne mit Silikon abdichten.  

Ihr uridan-Urinal ist nun funktionsbereit! 
 

Übergeben Sie bitte dem Kunden die im Verpackungskarton 
beiliegende Reinigungs- und Wartungsvorschrift sowie den 
beiligenden Saugnapf, und weisen Sie das Reinigungspersonal 
anhand dieser Unterlagen ein. 

 



Installation Instructions 
Montageanleitung 
 

Parts List | Lieferumfang 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

Fitting Kit: 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

 
  

5 x screws No. 8 
5 x Beschlag Nr. 8 

 

1 x fitting No. 14 
1 x Beschlag Nr. 14 

 

2 x screws fitting No. 14 
2 x Schraube Beschlag Nr. 14 

 

1 x uriLOCK 0,3 L 

 
1 x uriCLEAN 0,5 L 

 
1 x uriCLOTH 

 
1 x Cover  
1 x Deckel 

 

1 x suction device 
1 x Saugnapf 

 

Note | Hinweis: 

EN If you retrofitting existing flushing urinals with uridan waterless urinals, please ensure that the sewer line is jetted and clean of uric 
scale before installation. The uridan urinals work without water, and therefore should only be connected with ø 50 mm drainpipes. 
Installation should be carried out by authorized plumbers. 

 
DE Abwasserleitungen, die vorher von wassergespülten Urinalen benutzt wurden, müssen vor der Montage der uridan-
Urinale gereinigt werden. Es muss sichergestellt sein, dass der Urinstein und andere Ablagerungen, die sich durch die 
Wasserspülung gebildet haben, beseitigt sind, bevor uridan-Urinale montiert werden. Ein Durchspülen der Rohre genügt 
nicht. uridan-Urinale funktionieren ohne Wasserspülung. Sie müssen daher nur an ein Abwasserrohr mit Ø 50 mm 
angeschlossen werden. Die Montage darf nur von zugelassenen Installateuren nach den geltenden gesetzlichen Vorschriften 
im jeweiligen Land ausgeführt werden. 

14 x screws fitting No. 8 
14 x Schrauben Beschlag Nr. 8 

 

1 x 87° bend 
1 x 87° Bogen 

 



Installation Instructions 

Montageanleitung 
 

COMPASS GY-10 
glass fibre reinforced plastic (GFP) | glasfaserverstärkter Kunststoff (GFK) | vertical | vertikal 

 

EN 

1. Mark holes for fitting No. (20) and install it.  

2. Hold the urinal against the wall and push firmly 

onto fitting No. (20). Slide the urinal down to the 

waste outlet (Ø 50 mm).  

3. Fill the waste trap Pos. (B) full with water. 

4. Insert the stainless steel cover Pos. (A). 

5. Pour 1 bottle uriLOCK ( 0,3 liter) over the cover. 
6. Apply silicon sealant around the edge oft he urinal – 

between urinal and wall & floor. 

The uridan-urinal is now ready for use! 

 

Please leave customer care booklet, cleaning and 

maintenance instructions and suction device with customer. 

 

DE 

1. Löcher für Beschlag Nr. (20) bohren und montieren.  

2. Urinal an die Wand halten und fest auf Beschlag und 

Abfluss (Ø 50 mm) drücken. 

3. Geruchsverschluss Pos. (B) mit Wasser auffüllen und 

Urinal auf Dichtheit prüfen.  

4. Deckel Pos. (A) einsetzen.  

5. 0,3 l Flasche uriLOCK einfüllen.  

6. Silikonfuge entlang des gesamten Urinal ziehen, 

sowohl an der Wand als auch am Fußboden. 
Das uridan-Urinal ist nun funktionsbereit!  
 

Übergeben Sie bitte dem Kunden die im Verpackungskarton 
beiliegende Reinigungs- und Wartungsvorschrift sowie den 
beiligenden Saugnapf, und weisen Sie das Reinigungspersonal 
anhand dieser Unterlagen ein. 
 
 

 

 



Installation Instructions 

Montageanleitung 

 

Parts List | Lieferumfang 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
Fitting Kit: 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

*Toilet seat packed separately – incl. installation instructions | Toilettendeckel separat verpackt – inkl. 
Montageanleitung 

  

1 x fitting No. 20 
1 x Beschlag Nr. 20 

 

1 x uriLOCK 0,3 
L 

 

1 x uriCLEAN 0,5 L 

 
1 x uriCLOTH 

 
1 x Cover  
1 x Deckel 

 

1 x suction device 
1 x Saugnapf 

 

Note | Hinweis: 

EN If you retrofitting existing flushing urinals with uridan waterless urinals, please ensure that the sewer line is jetted and 

clean of uric scale before installation. The uridan urinals work without water, and therefore should only be connected with ø 

50 mm drainpipes. Installation should be carried out by authorized plumbers. 

 
DE Abwasserleitungen, die vorher von wassergespülten Urinalen benutzt wurden, müssen vor der Montage der uridan-
Urinale gereinigt werden. Es muss sichergestellt sein, dass der Urinstein und andere Ablagerungen, die sich durch die 
Wasserspülung gebildet haben, beseitigt sind, bevor uridan-Urinale montiert werden. Ein Durchspülen der Rohre genügt 
nicht. uridan-Urinale funktionieren ohne Wasserspülung. Sie müssen daher nur an ein Abwasserrohr mit Ø 50 mm 
angeschlossen werden. Die Montage darf nur von zugelassenen Installateuren nach den geltenden gesetzlichen 
Vorschriften im jeweiligen Land ausgeführt werden. 

2 x screws fitting No. 20 
2 x Schrauben Beschlag Nr. 20 

 

 



Installation Instructions 
Montageanleitung 
 

CAPTAIN GX-10 
glass fibre reinforced plastic (GFP) | glasfaserverstärkter Kunststoff (GFK) | vertical | vertikal 

 

EN 

1. Mark holes for fitting No. (20) and install it.  
2. Hold the urinal against the wall and push firmly onto 

fitting No. (20). Slide the urinal down to the waste 
outlet (Ø 50 mm).  

3. Fill the waste trap Pos. (B) full with water. 
4. Insert the stainless steel cover Pos. (A). 
5. Pour 1 bottle uriLOCK ( 0,3 liter) over the cover. 
6. Apply silicon sealant around the edge oft he urinal – 

between urinal and wall & floor. 
The uridan-urinal is now ready for use! 

 
Please leave customer care booklet, cleaning and 
maintenance instructions and suction device with customer. 

 

DE 

1. Löcher für Beschlag Nr. (20) bohren und montieren.  
2. Urinal an die Wand halten und fest auf Beschlag und 

Abfluss (Ø 50 mm) drücken. 
3. Geruchsverschluss Pos. (B) mit Wasser auffüllen und 

Urinal auf Dichtheit prüfen.  
4. Deckel Pos. (A) einsetzen.  
5. 0,3 l Flasche uriLOCK einfüllen.  
6. Silikonfuge entlang des gesamten Urinal ziehen, sowohl 

an der Wand als auch am Fußboden. 
Das uridan-Urinal ist nun funktionsbereit!  
 

Übergeben Sie bitte dem Kunden die im Verpackungskarton 
beiliegende Reinigungs- und Wartungsvorschrift sowie den 
beiligenden Saugnapf, und weisen Sie das Reinigungspersonal 
anhand dieser Unterlagen ein. 

 



Installation Instructions 
Montageanleitung 
 

Parts List | Lieferumfang 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
Fitting Kit: 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

 
  

1 x fitting No. 20 
1 x Beschlag Nr. 20 

 

1 x uriLOCK 0,3 L 

 
1 x uriCLEAN 0,5 L 

 
1 x uriCLOTH 

 
1 x Cover  
1 x Deckel 

 

1 x suction device 
1 x Saugnapf 

 

Note | Hinweis: 

EN If you retrofitting existing flushing urinals with uridan waterless urinals, please ensure that the sewer line is jetted and clean of uric 
scale before installation. The uridan urinals work without water, and therefore should only be connected with ø 50 mm drainpipes. 
Installation should be carried out by authorized plumbers. 

 
DE Abwasserleitungen, die vorher von wassergespülten Urinalen benutzt wurden, müssen vor der Montage der uridan-
Urinale gereinigt werden. Es muss sichergestellt sein, dass der Urinstein und andere Ablagerungen, die sich durch die 
Wasserspülung gebildet haben, beseitigt sind, bevor uridan-Urinale montiert werden. Ein Durchspülen der Rohre genügt 
nicht. uridan-Urinale funktionieren ohne Wasserspülung. Sie müssen daher nur an ein Abwasserrohr mit Ø 50 mm 
angeschlossen werden. Die Montage darf nur von zugelassenen Installateuren nach den geltenden gesetzlichen Vorschriften 
im jeweiligen Land ausgeführt werden. 

2 x screws fitting No. 20 
2 x Schrauben Beschlag Nr. 20 

 

 



Installation Instructions 
Montageanleitung 
 

PYLON MAXI GVT-10 
glass fibre reinforced plastic (GFP) | glasfaserverstärkter Kunststoff (GFK) | vertical | vertikal 

 

EN 

1. Adjust the waste pipe. 
2. Put the urinal with the adjusted waste pipe at the right 

place and fix it with silicone. (silicone not included) 
3. Fill the waste trap Pos. (B) with water. 
4. Insert the stainless steel cover Pos. (A). 
5. Pour 1 bottle uriLOCK ( 0,3 liter) over the cover. 
6. Apply silicone on the underside of the urinal, attach it 

to the floor and let it dry. 
The uridan-urinal is now ready for use! 

 
Please leave customer care booklet, cleaning and 
maintenance instructions and suction device with customer. 

 

DE 

1. Abflussrohr anpassen. 
2. Urinal an den Montageplatz setzen. 
3. Urinal mit dem angepassten 50er-Abflussrohr aufsetzen 

und mit Silikon montieren. (Silikon nicht enthalten) 
4. Geruchsverschluss Pos. (B) mit Wasser auffüllen. 
5. Deckel Pos. (A) einsetzen.  
6. 0,3 l Flasche uriLOCK einfüllen.  
7. Silikon auf der Unterseite des Urinals auftragen, auf den 

Boden befestigen und trocknen lassen. 
Das uridan-Urinal ist nun funktionsbereit!  
 

Übergeben Sie bitte dem Kunden die im Verpackungskarton 
beiliegende Reinigungs- und Wartungsvorschrift sowie den 
beiliegenden Saugnapf, und weisen Sie das Reinigungspersonal 
anhand dieser Unterlagen ein. 

 



Installation Instructions 
Montageanleitung 

 

 

Parts List | Lieferumfang 
 
 
 

Fitting Kit: 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

 
  

1 x uriLOCK 0,3 L 

 
1 x uriCLEAN 0,5 L 

 
1 x uriCLOTH 

 
1 x Cover  
1 x Deckel 

 

1 x suction device 
1 x Saugnapf 

 

Note | Hinweis: 

EN If you retrofitting existing flushing urinals with uridan waterless urinals, please ensure that the sewer line is jetted and clean of uric 
scale before installation. The uridan urinals work without water, and therefore should only be connected with ø 50 mm drainpipes. 
Installation should be carried out by authorized plumbers. 

 
DE Abwasserleitungen, die vorher von wassergespülten Urinalen benutzt wurden, müssen vor der Montage der uridan-
Urinale gereinigt werden. Es muss sichergestellt sein, dass der Urinstein und andere Ablagerungen, die sich durch die 
Wasserspülung gebildet haben, beseitigt sind, bevor uridan-Urinale montiert werden. Ein Durchspülen der Rohre genügt 
nicht. uridan-Urinale funktionieren ohne Wasserspülung. Sie müssen daher nur an ein Abwasserrohr mit Ø 50 mm 
angeschlossen werden. Die Montage darf nur von zugelassenen Installateuren nach den geltenden gesetzlichen Vorschriften 
im jeweiligen Land ausgeführt werden. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


